
1) Charge by connecting the C to A cable connected to a 5V, 2A adapter to
the charger connection socket located on the front of the controller.

2) The battery icon lights up sequentially while the battery is charging, and the
battery icon lights up completely when charging is complete.

3) When the battery level falls below 10%, the charging LED flashes red.
4) After charging is complete, you can operate the device by disconnecting

the charger.
5) We do not recommend using the handpiece while charging.

4-1. Battery charging(Charging time : 145 min)
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4. Installation & Operation

Check the chuck and close the chuck.

Replace the motor cord.

Correctly plug the motor cord to the 
motor connector of control box.

In case any malfunction is found, consult with an official dealer.

Defect in the motor cord.

E1

E2

Loose connection of a 
motor cord with the motor 
connector of control box.

(1) To remove a bur, please turn a chuck handle clockwise until it clicks to stop, and
then pull out the bur.

(2) To insert the bur, please turn the chuck handle counterclockwise until it clicks to
stop.

(3) Please be sure not to use bent, asymmetrical or damaged burs. Always use stand-
     ard burs.

5. Bur(Bit) insertion and removal

4-3. Pause Funtion

1) If you press the Pause button during handpiece operation, the operation
of the handpiece is temporarily stopped.

2) Press the Pause button again to start the handpiece operation.

1) Connect the handpiece to a control box.
2) When you turn the power on/off & rotation speed control knob to the right,

the power turns on with a clicking sound and the display lights up.
3) Turn the Power on/off & speed control knob to the left or right to use the

minimum and maximum rpm.
4) Forward / Reverse can be selected using Forward / Reverse switch

4-2. Operation by Hand

To prevent from overheating, please be sure to separate the adaptor from the 
control box. Also,please avoid operating the unit during charging hours.

When charging, please make sure to use the original charger.

After making sure the power is off, connect the charger to an outlet.

: When overload occurs, the rotation speed display will flash, and after a certain
period of time, E1 will be displayed and the current will be cut off.
After removing the cause of the overload, press the pause button to use.

Overloaded or a chuck is open i
in operation.

When replacing a bit, press the pause button or turn off the power, then open 
the chuck and replace the bit.

C to A cable

8. Maintenance

Replacement cycle of collet chuck will depend on working hours and loading
conditions.

1) A hand cap and a spindle assembly will be disassembled by turning the hand cap  count-
-clockwise with a chuck wrench.

2) The collet chuck is disassembled by turning it countclockwise with a chuck joint wrench and
the chuck wrench.

3) Replace the old collet chuck with a new one and then assemble the handpiece.
4) Run the handpiece under no load state and confirm proper replacement, then use.

8-1  Replacing collet chuck
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K30S

Internal parts short circuit

We recommend using a 5V, 2A charger.

1.

Besturingskast
Handstuk
Houder

C-naar-A-kabel

Knop voor aan/uit en snelheidsregeling
Oplaadpoort (type C)
Handstukaansluiting
Vooruit/achteruit-weergave (LED)

Laadindicator (LED)

Snelheidsweergave (LED)
Weergave pauzeren (LED)
Knop voor vooruit/achteruit

Pauzeknop

Voorpaneel

Bovenaanzicht

4. Installatie & bediening

5. Plaatsen en verwijderen van de boor (bit)

6. Veiligheidsbeveiligingssysteem

7. Problemen oplossen

8. Onderhoud

4-1. De accu opladen (oplaadtijd: 145 min)

4-2. Handmatige bediening

4-3. Pauzefunctie

6-1. Overbelastingsbeveiliging

8-1. Vervangen van de spantangboorhouder

1) Laad het apparaat op door de USB-C-naar-USB-A-kabel, aangesloten op een 5V, 
    2A-adapter, te verbinden met de oplaadpoort aan de voorzijde van de controller.
2) Het batterijpictogram licht opeenvolgend op tijdens het opladen en brandt 
    volledig zodra het opladen voltooid is.
3) Wanneer het batterijniveau onder de 10% zakt, knippert de oplaad-LED rood.
4) Na het opladen kunt u het apparaat gebruiken door de oplader los te koppelen.
5) Wij raden af   om het handstuk te gebruiken tijdens het opladen.

Om oververhitting te voorkomen, dient u de adapter los te koppelen van de bedieningsunit. 
Gebruik het apparaat bovendien niet terwijl het wordt opgeladen.

Gebruik bij het opladen uitsluitend de originele oplader.

Zorg ervoor dat het apparaat is uitgeschakeld en sluit de oplader vervolgens aan op een 
stopcontact.

Wij raden het gebruik van een 5V, 2A-oplader aan.

1) Sluit het handstuk aan op de besturingskast.
2) Wanneer u de aan/uit- en snelheidsregelknop naar rechts draait, wordt het 
    apparaat ingeschakeld (met een klikgeluid) en licht het display op.
3) Draai de aan/uit- en snelheidsregelknop naar links of rechts om het toerental 
    (tpm) tussen het minimum en maximum in te stellen.
4) De draairichting (vooruit/achteruit) kan worden geselecteerd met de 
    schakelaar voor vooruit/achteruit.

1) Om een   boortje te verwijderen, draait u de hendel van de boorhouder 
    rechtsom tot deze met een klik stopt en trekt u vervolgens het boortje eruit.
2) Om het boortje te plaatsen, draait u de hendel van de boorhouder linksom tot 
    deze met een klik stopt.
3) Gebruik geen verbogen, asymmetrische of beschadigde boortjes. Gebruik 
    altijd standaardboortjes.

: Bij overbelasting knippert de weergave van het toerental; na enige tijd 
verschijnt de melding 'E1' en wordt de stroomtoevoer onderbroken. Nadat de 
oorzaak van de overbelasting is verholpen, drukt u op de pauzeknop om het 
apparaat weer te gebruiken.

1) Demonteer de handkap en de spindelunit door de handkap met een spantangsleutel tegen 
    de klok in te draaien.
2) Demonteer de spantanghouder door deze met een koppelingssleutel en de 
    spantangsleutel tegen de klok in te draaien.
3) Vervang de oude spantanghouder door een nieuwe en monteer vervolgens het handstuk.
4) Laat het handstuk onbelast draaien om de juiste montage te controleren en neem het 
    daarna in gebruik.

Raadpleeg bij een eventuele storing een officiële verkoper.

De vervangingscyclus van de spantanghouder hangt af van de gewerkte uren en de belastingsomstandigheden.

Losse aansluiting van een 
motorkabel op de motoraan-
sluiting van de besturingskast.

Sluit het motorkabeltje op de juiste 
wijze aan op de motoraansluiting van 
de besturingskast.

Kortsluiting in interne 
onderdelen.
Breuk van het handstuk.

Contacteer de verkoper

Overbelast of de boorhouder 
staat open tijdens gebruik.

Defect aan de motorsnoer. Vervang de motorsnoer.

Defect aan product Contacteer de verkoper

Zie nr. 6: Veiligheidsbeveiligingssy-
steem. Controleer de boorhouder en 
sluit deze.

Druk bij het vervangen van een bitje op de pauzeknop of schakel de stroom uit, 
open vervolgens de boorhouder en vervang het bitje.

1) Als u tijdens het gebruik van het handstuk op de pauzeknop drukt, wordt de 
    werking van het handstuk tijdelijk onderbroken.
2) Druk nogmaals op de pauzeknop om de werking van het handstuk te 
    hervatten.

Probleem Reden Oplossing

Boorkopsleutel

Boorkopsleutel

Sleutel voor boorhouders

Testboor

Spantanghouder

Kopkap

Spindelunit



Control Box Input

Input
(Vdc)

DC5V, 2A

Battery

7.4V, 2A

Handpiece

Output
(Vdc)

Power
(W)

Weight
 (g)

Weight
 (g)

Dimension

Dimension

W D H

12 30 213 138

Ø L (rpm)

12 30,000 125 21.5

8-2. Replacing ball bearings

C-ring

assembly

Ball bearing

Chuck housing

1) Disassemble the hand cap and a spindle assembly from the front part of the handpiece.
2) If a C-ring is picked out of the front chuck housing, ball bearings and other supporting parts will 
   be disassembled.
3) Assemble other supporting parts and replace to new ball bearings sequentially, install the C-ring 
    again.
4) Assemble the hand cap and the spindle assembly.
5) Run the handpiece under no load state and confirm proper replacement, and then use. 

1) Make sure not to extend the maximum speed specified by a manufacturer or distributor.
2) Large burs, even being operated below maximum speed, will vibrate.

3) Be sure to insert the bur shank all the way, until it touches the back of the collet chuck, 
    then tighten a collect chuck. If the bur is used not inserted completely, it is very dangerous.

Notice

This chart is a general guide for a maximum speed with conventional burs.
The allowable rotation speed can be slightly different, depending on bur materials or types.

10. Allowable rotation speed

11. Warranty

1 year

We do not guarantee its quality in case of users’ carelessness.

Website : www.saeyang.com

E-mail : marathon@saeyang.com

(Galsan-dong), 348, Seongseo-ro, Dalseo-gu, Daegu, 42697, Korea
TEL +82-53-582-9001                 FAX +82-53-581-9003
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Rotation speed
(rpm)
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Ø8-10 Ø3-5 Ø2-3 less than Ø2

Handcap

Chuck wrench

9. Specificaties

10. Toelaatbaar toerental

11. Garantie

8-2. Kogellagers vervangen

Opmerking

1) Demonteer de kopkap en de spindelunit van het voorste deel van het handstuk.
2) Wanneer de C-ring uit de behuizing van de voorste spantanghouder wordt verwijderd, komen de kogellagers en 
    andere ondersteunende onderdelen vrij.
3) Monteer de ondersteunende onderdelen opnieuw, vervang de kogellagers door nieuwe exemplaren en plaats 
    de C-ring terug.
4) Monteer de kopkap en de spindelunit.
5) Laat het handstuk onbelast draaien om de correcte montage te controleren en neem het vervolgens in gebruik.

Besturingskast

Handstuk

Batterij
Vermogen

(W)
Output
(Vdc)

Maximumsnelheid
(TPM)

Gewicht
(g)

Gewicht
(g)

Afmetingen

B D L

Afmetingen

L

Input

Deze tabel dient als algemene richtlijn voor de maximumsnelheid bij gebruik van 
conventionele frezen. De toegestane rotatiesnelheid kan enigszins afwijken, 
afhankelijk van het materiaal of het type frees.

Kleiner dan

1) Overschrijd nooit de door de fabrikant of distributeur opgegeven maximumsnelheid.
2) Grote frezen gaan trillen, zelfs bij gebruik onder de maximumsnelheid. Verlaag de 
snelheid onmiddellijk om schade aan de frees of het handstuk, dan wel letsel bij de 
gebruiker, te voorkomen.
3) Steek de schacht van de frees volledig in de spantang totdat deze de achterzijde 
raakt en draai de spantang vervolgens vast. Het is zeer gevaarlijk om de frees te 
gebruiken als deze niet volledig is ingestoken.

1 jaar

Wij kunnen de kwaliteit niet garanderen in geval van onzorgvuldig gebruik door de gebruiker.
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